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2TELE FERATIGEN ENTFERNEN
EFFECTUER 2 PIECES RETIRER
FARE DUE PEZZI SEPARARE
TEE 2KPL POISTA
GOR2ST AVLAGSNA
L L= CEY
ZFELTCEAW m REMI T EEW
BE CAREFUL OPEN HOLE
HIER VORSICHT OFFNEN
FAIRE ATTENTION FAIRE UN TROU
USARE ATTENZIONE FORO
VAROVASTI AVAA REIKA
FORIKTIGT OPPNA HALET
ERS 1 L0

ZUR BEACHTUNG

* Kieber und Farbe nicht nahe von offenem Feuer verwenden
und das Fenster von Zeit zu Zeit zur Beld flung Ofnen.

* Der @ der bedeutet die

nicht enthalten.

- Zum Abschneiden der Telle vom Verbundstick eine
und die
Plastikteile mit einem Messer oder einer Feilo beseitigen.
* Die Bedeutung der Symbols finden Sie unten in dieser Spalte.

CAUTION

* When you use glue or paint. do not use near a naked flame, and use
in & well-ventilated room.

- Symbols such as il refer 1o the color number of GSI| CREOS

= When you take parts off the runner frame, use modeling scissors.
and im excess plastic with a cutter o a file.

* Sae below for the meaning of symbols.
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CEMENT TOGETHER BEND
ZUSAMMENKLEBEN BITTE BIEGEN
COLLER ENSEMBLE PLIER S1L VOUS PLAIT
INCOLLARE INSIEME

LIMAA YHTEEN TAITA

LIMMA IHOP BOCKA
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FILL HOLE
SCHLIESSEN
BOUCHER LE

FORD PIENO
TAYTA REIKA
FYLL HALET
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OPTIONAL

NACH BELIEBEN
FACULTATIF
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ATTENTION
- Ne pas Utiiser de colle ou de peinture a proximit dune flamme
temps.
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de GSI CREOS CORP. MR. COLOR. La coile et la peinture ne
sont pas comprises.

+ Pour retirer les piéces hors du cadre, utiliser des ciseaux
speciaux pour maquette le plastique en exces avec un cutter ou
une lime.

* Voir la fin de cette colonne pour la signification des symboles

ATTENZIONE
* Non usare colla a vernice vicino a flamme esposte. ¢ aprire la finestre
di tanto in tanto per cambiare laria.

* 1l delle indicazioni i colore si riferisce al numero di colore di
GSI CREOS CORP. MR. COLOR. Colla @ vernice non sono incluse.
- Quando usare forbici da L
‘eliminare la plastica in 6ccesso con un coltelio o una lima.

+ Vedere in fondo a questa colonna per il significato dei simboll.
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Dragon is always at the foretront in utilizing new technology and material in
the deveiopment of its various product lines. Such innovation s geared to
reduce the modeler's construction time and effort, but at the same time

brings high detail to the end product.

the advantage of both polystyrene and PVC vinyl, developed and formulated
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| Dragen is proud to introduce DRAGON STYRENE 100, a cross breed that has

By the Dragen R&D Team.

@asy 1o get rid of parting lines by modeling thinner

HA] GSI CREOS CORP. AQUEOUS HOBBY COLOR

N MODEL MASTER COLOR

GSI CREOS CORP. MR. COLOR
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Length: 158mm | * R

Links: 92 | Check standard track length | E

""""""""" If less, gently stretch track till required __ If more, cut off excess length
length is reached
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Note: The inherent elasticity of DS may lead to a slight variation in track length
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Pz.Rgt.25,7.Pz.Div., South Russia, 1943
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Pz.Rgt.4,13.Pz.Div., South Russia, 1942
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Pz.Rgt.33,9.Pz.Div., South Russia, 1942
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Wiking Division, Russia, 1942
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